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Майя Сказка

    Филип Блинчиков и Битва за Супное Измерение

Глава 1: Дырка в кармане и летающий суп
      
У Филипа Блинчикова был талант. Он умел притягивать неприятности с точностью до миллиметра. Если в радиусе пяти километров находилась грязная лужа, Филип обязательно в неё падал. Если на кухне стоял идеальный, покрытый шоколадной глазурью торт, Филип умудрялся сесть на него в новых штанах.
Но в тот вторник всё пошло не так с самого утра. Начать с того, что его любимая овсяная каша вдруг ожила, вежливо хлюпнула и попыталась сбежать из тарелки.
— Мама! — крикнул Филип, отбиваясь ложкой от прыгучего овсяного комка. — Кажется, наш холодильник объявил нам войну!
— Не выдумывай, Фили, — отозвалась из коридора мама, сражаясь с непослушным зонтиком. — И не забудь надеть куртку, на улице пасмурно.
Филип вздохнул, запихал в карман куртки старый ржавый компас, который вчера нашёл на чердаке, и выскочил за дверь. Он ещё не знал, что в кармане была дыра. И уж тем более не подозревал, что компас — это вовсе не компас, а Портативный Пространственный Выворачиватель, потерянный триста лет назад межгалактическим пиратом по кличке Синяя Борода.
Когда Филип переходил школьный двор, компас провалился сквозь дыру в подкладке и шмякнулся прямо в лужу. Раздался звук, похожий на «ВШУУУХ-ПЛЮХ», и воздух вокруг закрутился, как сахарная вата в автомате.
— Ой-ой, — успел сказать Филип, теряя опору под ногами.
Через секунду лужа, школьный двор и даже сама Земля исчезли. Филип летел кубарем сквозь фиолетовый туман, а рядом с ним, испуганно размахивая крыльями, летел жирный соседский голубь Валерий, которого засосало за компанию.
Глава 2: Добро пожаловать на Планету Борща
      
Филип приземлился на что-то мягкое, багровое и очень пахучее. Он открыл глаза и чихнул.
— Эй, парень, ты испортил мой ландшафтный дизайн! — раздался писклявый голос.
Филип огляделся. Он сидел посреди гигантской тарелки. Вокруг простирались бескрайние холмы из варёной свёклы, из-под земли били гейзеры из сметаны, а в небе вместо солнца сияла огромная плавающая гренка с чесноком. Перед ним стоял полуметровый человечек в рыцарских доспехах, сделанных из консервной банки из-под шпрот. Вместо меча у него была шпажка для канапе.
— Ты кто? — спросил Филип, вытирая с локтя тёплый бульон.
— Я сэр Патиссон, Хранитель Первого Блюда! — гордо заявил человечек, поправляя шлем-крышечку. — А ты находишься в Супном Измерении. И у нас большие проблемы, пришелец. Великий Повар Гаргамель сошёл с ума. Он хочет пересолить весь мир и превратить нас в помои!
В этот момент земля (вернее, гуща) задрожала. Из-за свекольного холма показалось чудовище. Оно было соткано из сотен переплетённых макаронин, вместо глаз у него горели две зловещие помидорки черри, а в руке оно сжимало гигантскую солонку. Это был Макаронный Голем — личный гвардеец злого Повара.
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